附件二
内容仍保留“国税”“地税”字样表单的具体样式
A01068《跨区域涉税事项报告表》
[image: image1.emf]
A05002《非居民企业汇总申报企业所得税证明》
[image: image2.emf]
A05031《准予免税购进出口卷烟证明》
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A05053《出口卷烟已免税证明》
[image: image4.emf] 
A05058《中华人民共和国印花税票销售凭证》
[image: image5.emf]
A05064《中华人民共和国税收完税证明（文书式）》
[image: image6.emf]
A05065《中华人民共和国税收完税证明（表格式）》
[image: image7.emf]
A06476《中华人民共和国税收缴款书（税务收现专用）》
[image: image8.emf]
A06479《中华人民共和国税收缴款书（代扣代收专用）》
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A07026《中华人民共和国出口货物完税分割单》
[image: image10.emf]
A07036《中华人民共和国税收收入退还书》（地税）
[image: image11.emf]
[image: image12.emf] [image: image13.emf]
A07095《中华人民共和国税收缴款书（出口货物劳务专用）》
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A07101《中华人民共和国税收缴款书（银行经收专用）》
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A08058《来料加工免税证明》
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A08075《未申报出口退（免）信息明细表》
[image: image19.emf]
A12068《不予税务行政处罚决定书》
[image: image20.emf] 
A12069《税务行政处罚决定书》
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A12070《收缴、停止发售发票决定书》
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A13048《税务事项告知书》
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Notice of Tax Matter
%45 Serial number:
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B, AR o AR e R AT 9Bt LS ld s (HREUHX) Bt
FEELR.

In accordance with the information concerning your tax matters, it is
ascertained that you received an income of RMB__ (from___y/m/d to__y/m/d)
for___ (activity ) in, _ (place). The income is taxable in China.
Therefore, you are notified to file your tax return or give explanations thereupon to
the responsible tax office (name of tax office) prior
to____ (y/m/d).

Your failure of the notified cooperation may result in penalty on you as
stipulated in the “Tax Collection and Administration Law of the People’s Republic of
China” and the information may be communicated to the tax competent authority of
(name of State) pursuant to the “Agreement between the Government of
the People’s Republic of China and the Government of the. for the Avoidance of
the Double Taxation and the Prevention of Fiscal Evasion with respect to Taxes on
Income”.

BRARMAL: PE_E (D _W (XD EXRBER GAABIER) _F
Responsible tax office:

BER A (Contact):

BRRHLE (Tel): fEH (Fax):

bk (Add ): HEE S (Post Code ):

BEHLK (BT
(Stamp of Tax Office)
£ H B (y/m/d)

AP —RBSHIREE, —HEFELFA.
* This notice is in duplicate with one copy kept by the responsible tax office and the other sent to
the notified party.





A13108《印有本单位名称增值税普通发票印制通知书》
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